
594106-2023 Page 1/13

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 594106-2023 - Competition
Poland-Zgierz: Frozen fish, fish fillets and other fish meat
OJ S 190/2023 03/10/2023
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: 31 Wojskowy Oddział Gospodarczy
National registration number: PL
Postal address: ul. Konstantynowska 85
Town: Zgierz
NUTS code: PL712 Łódzki
Postal code: 95-100
Country: Poland
Contact person: Margareta Morawska-Raczyńska
E-mail: 31wog.zp@ron.mil.pl
Telephone: +48 261442185
Fax: +48 261442101

:Internet address(es)
Main address: http://www.31wog.wp.mil.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://portal.smartpzp.pl/31wog
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://portal.smartpzp.
pl/31wog

Type of the contracting authority
Other type: Obrona

Main activity
Defence

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
DOSTAWA RYB, PRZETWORÓW RYBNYCH, OLEJÓW I TŁUSZCZY ROŚLINNYCH ORAZ 
SOSÓW, ZUP I PRZYPRAW PRZETWORZONYCH DO MAGAZYNÓW 31 WOJSKOWEGO 
ODDZIAŁU GOSPODARCZEGO ZGIERZ I PRZEDSZKOLI WOJSKOWYCH NR 129 NOWY
Reference number: 6/ZP/24

Main CPV code
15220000 Frozen fish, fish fillets and other fish meat

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/594106-2023
mailto:31wog.zp@ron.mil.pl?subject=TED
http://www.31wog.wp.mil.pl
https://portal.smartpzp.pl/31wog
https://portal.smartpzp.pl/31wog
https://portal.smartpzp.pl/31wog
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II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3. Type of contract
Supplies

Short description
Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy ryb, przetworów rybnych, olejów tłuszczy 
roślinnych oraz sosów, zup i przypraw przetworzonych do magazynów 31 Wojskowego 
Oddziału Gospodarczego oraz Przedszkoli Wojskowych w Leźnicy Wielkiej i Nowym Glinniku 
w 2024 r.
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określony został w Załączniku Nr 1 do SWZ.
Rodzaj, ilości zamawianego asortymentu do poszczególnych odbiorców określa Formularz 
cenowy – Załącznik nr 2 do SWZ.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for all lots

Description

Title
Zadanie nr 1 – dostawa ryb i przetworów rybnych
Lot No: 1

Additional CPV code(s)
15220000 Frozen fish, fish fillets and other fish meat, , 15232000 Salted fish 15234000 

, , Smoked fish 15240000 Canned or tinned fish and other prepared or preserved fish 15241200 
, , Prepared or preserved herring 15241400 Canned tuna 15242000 Prepared fish dishes

Place of performance
NUTS code: PL Polska
Main site or place of performance: Miejsca realizacji zamówienia znajdują się w załączniku nr 
3 do Projektowanego postanowienia umowy (załącznik nr 4 do SWZ).

Description of the procurement
1. Karp świeży tusza 92,50 kg
2. Karp filet 80,00 kg
3. Pstrąg filet 42,50 kg
4. Łosoś filet 40,00 kg
5. Miruna - filet ze skórą mrożony 427,50 kg
6. Sandacz filet mrożony 77,50 kg
7. Dorsz atlantycki mrożony filet 405,00 kg
8. Morszczuk mrożony filet 2 125,00 kg
9. Mintaj mrożony filet 510,00 kg
10. Śledzie solone matjasy filety 812,50 kg
11. Łosoś wędzony filet 72,50 kg
12. Makrela wędzona tusza 1 220,00 kg
13. Śledź marynowany 270,00 kg
14. Śledź po kaszubsku 277,50 kg
15. Tuńczyk w sosie własnym 1 050,00 kg
16. Filet z mintaja panierowany mrożony 27,50 kg
17. Filet rybny w panierce z dodatkiem ziół mrożony 27,50 kg
18. Ryba z sosem brokułowym zamrożona 650,00 kg
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II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5. Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2024 End: 31/12/2024
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
Lp. Nazwa produktu Zakres prawa opcji - do wysokości nw. ilości)
1. Karp świeży tusza 83,25
2. Karp filet 72,00
3. Pstrąg filet 38,25
4. Łosoś filet 36,00
5. Miruna - filet ze skórą mrożony 384,75
6. Sandacz filet mrożony 69,75
7. Dorsz atlantycki mrożony filet 364,50
8. Morszczuk mrożony filet 1 912,50
9. Mintaj mrożony filet 459,00
10. Śledzie solone matjasy filety 731,25
11. Łosoś wędzony filet 65,25
12. Makrela wędzona tusza 1 098,00
13. Śledź marynowany 243,00
14. Śledź po kaszubsku 249,75
15. Tuńczyk w sosie własnym 945,00
16. Filet z mintaja panierowany mrożony 24,75
17. Filet rybny w panierce z dodatkiem ziół mrożony 24,75
18. Ryba z sosem brokułowym zamrożona 585,00

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości:
Zadanie nr 1 7 100,00 PLN

Description

Title
Zadanie nr 2 – dostawa olejów i tłuszczy roślinnych
Lot No: 2

Additional CPV code(s)
15411100 Vegetable oils, , , 15411110 Olive oil 15412200 Vegetable fats 15431000 Margarine 

, , and similar preparations 15431200 Reduced or low-fat spreads 15332261 Peanut butter
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II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3. Place of performance
NUTS code: PL Polska
Main site or place of performance: Miejsce realizacji zamówienia znajdują się w załączniku nr 
3 do Projektowanego postanowienia umowy (Załącznik nr 4 do SWZ).

Description of the procurement
1. Olej rzepakowy 2 555,00 l
2. Oliwa z oliwek 77,50 l
3. Olej słonecznikowy 1 400,00 l
4. Margaryna jedno porcjowa 710,00 kg
5. Margaryna 835,00 kg
6. Frytura 150,00 l
7. Masło orzechowe 77,50 kg

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2024 End: 31/12/2024
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
1. Olej rzepakowy 2 299,50
2. Oliwa z oliwek 69,75
3. Olej słonecznikowy 1 260,00
4. Margaryna jedno porcjowa 639,00
5. Margaryna 751,50
6. Frytura 135,00
7. Masło orzechowe 69,75

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości:
Zadanie nr 2 2 400.00 PLN

Description

Title
Zadanie nr 3 – dostawa sosów, zup i przypraw przetworzonych
Lot No: 3

Additional CPV code(s)
15331134 Processed tomatoes, , 15800000 Miscellaneous food products 15870000 
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II.2.4.

II.2.3.

, , , Condiments and seasonings 15871110 Vinegar or equivalent 15871230 Tomato ketchup
, , , , 15871250 Mustard 15871260 Sauces 15871270 Mixed condiments 15871273 Mayonnaise

, , , 15872000 Herbs and spices 15872100 Pepper 15891000 Soups and broths 15891400 
, , , , Soups 15891500 Broths 15893000 Dry goods 15898000 Yeast 03111500 Sesame seeds

Place of performance
NUTS code: PL Polska
Main site or place of performance: Miejsce realizacji zamówienia znajduje się w załączniku nr 
3 do Projektowanego postanowienia umowy (Załącznik nr 4 do SWZ).

Description of the procurement
1. Sos grzybowy 12,00 kg
2. Sos do sałatek 10,50 kg
3. Sos boloński 21,00 kg
4. Sos sojowy jasny 53,50 l
5. Sos czosnkowy 141,00 kg
6. Sos 1000 wysp 93,00 kg
7. Sos chilii 65,50 kg
8. Sos meksykański 67,00 kg
9. Sos słodko kwaśny 67,00 kg
10. Barszcz czerwony instant 25,00 kg
11. Barszcz czerwony koncentrat w płynie 77,50 l
12. Żurek na zakwasie koncentrat 130,00 l
Żurek na zakwasie koncentrat 25,00 l
13. Żurek - instant 345,00 kg
Żurek - instant 25,00 kg
14. Bulion drobiowy 52,00 kg
15. Bulion drobiowy - kostka 114,50 kg
16. Rosół wołowy 50,00 kg
17. Majonez jednoporcjowy 1 355,00 kg
18. Majonez 435,00 kg
Majonez 19,00 kg
19. Musztarda jednoporcjowa 1 507,50 kg
20. Musztarda 502,50 kg
Musztarda 4,00 kg
21. Musztarda francuska 45,00 kg
22. Ketchup jednoporcjowy 1 345,00 kg
23. Ketchup 465,00 kg
Ketchup 15,00 kg
24. Przyprawa do zup w płynie 535,00 l
25. Przyprawa do mięsa 152,50 kg
Przyprawa do mięsa 0,50 kg
26. Przyprawa uniwewrsalna 340,00 kg
27. Przyprawa uniwewrsalna 4,00 kg
28. Przyprawa gyros 65,00 kg
29. Przyprawa do flaków 9,00 kg
30. Przyprawa Garam Masala 14,00 kg
31. Ocet 455,00 l
32. Ocet jabłkowy 20,00 l
33. Ocet balsamiczny 20,00 l
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34. Koncentrat pomidorowy 1 697,50 kg
35. Kwasek cytrynowy spożywczy 50,50 kg
Kwasek cytrynowy spożywczy 0,65 kg
36. Żelatyna spożywcza 31,50 kg
37. Drożdże suszone 6,75 kg
38. Liść laurowy 41,50 kg
Liść laurowy 0,40 kg
39. Majeranek 55,00 kg
Majeranek 0,55 kg
40. Tymianek 6,50 kg
Tymianek 0,20 kg
41. Kminek cały 6,00 kg
42. Ziele angielskie 46,50 kg
Ziele angielskie 0,50 kg
43. Borowik suszony 45,50 kg
44. Podgrzybek suszony 38,50 kg
45. Rozmaryn 20,50 kg
46. Czosnek 12,50 kg
47. Papryka chili 30,00 kg
48. Papryka słodka 22,50 kg
Papryka słodka 0,65 kg
49. Bazylia 13,00 kg
Bazylia 0,30 kg
50. Oregano 10,50 kg
Oregano 0,30 kg
51. Przyprawa curry 11,50 kg
Przyprawa curry 0,40 kg
52. Kurkuma 10,00 kg
Kurkuma 0,20 kg
53. Kmin rzymski mielony 5,00 kg
54. Koperek suszony 3,00 kg
55. Natka pietruszki suszona 1,00 kg
56. Włoszczyzna suszona 77,50 kg
56. Włoszczyzna suszona 2,50 kg
57. Kolendra 4,00 kg
58. Cynamon 10,50 kg
Cynamon 0,30 kg
59. Zioła prowansalskie 18,00 kg
Zioła prowansalskie 0,30 kg
60. Pieprz czarny mielony 149,00 kg
Pieprz czarny mielony 0,80 kg
61. Pieprz cytrynowy 23,00 kg
Pieprz cytrynowy 0,25 kg
62. Pieprz ziołowy 28,50 kg
Pieprz ziołowy 0,40 kg
63. Imbir mielony 4,00 kg
64. Lubczyk 5,50 kg
65. Goździki 3,00 kg
66. Gałka muszkatołowa 5,00 kg
67. Sezam 3,00 kg
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II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5. Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2024 End: 31/12/2024
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
Lp. Nazwa produktu Zakres prawa opcji - do wysokości nw. ilości)
1 2 19
1. Sos grzybowy 10,80
2. Sos do sałatek 9,45
3. Sos boloński 18,90
4. Sos sojowy jasny 48,15
5. Sos czosnkowy 126,90
6. Sos 1000 wysp 83,70
7. Sos chilii 58,95
8. Sos meksykański 60,30
9. Sos słodko kwaśny 60,30
10. Barszcz czerwony instant 22,50
11. Barszcz czerwony koncentrat w płynie 69,75
12. Żurek na zakwasie koncentrat 117,00
Żurek na zakwasie koncentrat 22,50
13. Żurek - instant 310,50
Żurek - instant 22,50
14. Bulion drobiowy 46,80
15. Bulion drobiowy - kostka 103,05
16. Rosół wołowy 45,00
17. Majonez jednoporcjowy 1 219,50
18. Majonez 391,50
Majonez 17,10
19. Musztarda jednoporcjowa 1 356,75
20. Musztarda 452,25
Musztarda 3,60
21. Musztarda francuska 40,50
22. Ketchup jednoporcjowy 1 210,50
23. Ketchup 418,50
Ketchup 13,50
24. Przyprawa do zup w płynie 481,50
25. Przyprawa do mięsa 137,25
Przyprawa do mięsa 0,45
26. Przyprawa uniwewrsalna 306,00
27. Przyprawa uniwewrsalna 3,60
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28. Przyprawa gyros 58,50
29. Przyprawa do flaków 8,10
30. Przyprawa Garam Masala 12,60
31. Ocet 409,50
32. Ocet jabłkowy 18,00
33. Ocet balsamiczny 18,00
34. Koncentrat pomidorowy 1 527,75
35. Kwasek cytrynowy spożywczy 45,45
Kwasek cytrynowy spożywczy 0,59
36. Żelatyna spożywcza 28,35
37. Drożdże suszone 6,08
38. Liść laurowy 37,35
Liść laurowy 0,36
39. Majeranek 49,50
Majeranek 0,50
40. Tymianek 5,85
Tymianek 0,18
41. Kminek cały 5,40
42. Ziele angielskie 41,85
Ziele angielskie 0,45
43. Borowik suszony 40,95
44. Podgrzybek suszony 34,65
45. Rozmaryn 18,45
46. Czosnek 11,25
47. Papryka chili 27,00
48. Papryka słodka 20,25
Papryka słodka 0,59
49. Bazylia 11,70
Bazylia 0,27
50. Oregano 9,45
Oregano 0,27
51. Przyprawa curry 10,35
Przyprawa curry 0,36
52. Kurkuma 9,00
Kurkuma 0,18
53. Kmin rzymski mielony 4,50
54. Koperek suszony 2,70
55. Natka pietruszki suszona 0,90
56. Włoszczyzna suszona 69,75
56. Włoszczyzna suszona 2,25
57. Kolendra 3,60
58. Cynamon 9,45
Cynamon 0,27
59. Zioła prowansalskie 16,20
Zioła prowansalskie 0,27
60. Pieprz czarny mielony 134,10
Pieprz czarny mielony 0,72
61. Pieprz cytrynowy 20,70
Pieprz cytrynowy 0,23
62. Pieprz ziołowy 25,65
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

Pieprz ziołowy 0,36
63. Imbir mielony 3,60
64. Lubczyk 4,95
65. Goździki 2,70
66. Gałka muszkatołowa 4,50
67. Sezam 2,70

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości:
Zadanie nr 3 5 000.00 PLN

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Zamawiający nie stawia w tym zakresie żadnych wymagań, których spełnianie Wykonawca 
zobowiązany jest wykazać w sposób szczególny.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej związanej z przedmiotem zamówienia 
obejmującej również odpowiedzialność ubezpieczonego za szkody osobowe lub rzeczowe 
wyrządzone przez wyprodukowane, dostarczone lub sprzedane towary (środki spożywcze) 
oraz spowodowane przez niewykonanie lub nienależyte wykonanie zamówienia w okresie 
ubezpieczenia na kwotę minimum:
• dla zadania 1 – o wartości nie mniejszej niż 186 000,00 zł,
• dla zadania 2 – o wartości nie mniejszej niż 63 000,00 zł,
• dla zadania 3 – o wartości nie mniejszej niż 133 000,00 zł,
W przypadku składania oferty na więcej niż jedno zadanie, Wykonawca wykaże, iż jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej na kwotę nie mniejszą niż suma przypisanych 
kwot dla zadań na które składa ofertę.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że wykonał lub wykonuje 
w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
co najmniej 1 (jednej) dostawy, odpowiadającej swoim rodzajem dostawie stanowiącej 
przedmiot zamówienia,
z podaniem wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotu, na rzecz którego dostawa została 
wykonana lub jest wykonywana należycie.
Wartość każdej (pojedynczej) dostawy winna być nie mniejsza niż:
Nr zadania Przedmiot zamówienia Wartość brutto w zł
Zadanie 1 Dostawa ryb i przetworów rybnych 186 000,00
Zadanie 2 Dostawa olejów i tłuszczy roślinnych 63 000,00
Zadanie 3 Dostawa sosów, zup i przypraw przetworzonych 133 000,00
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IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

UWAGA:
Jeżeli Wykonawca składa ofertę na więcej niż jedno zadanie musi wykazać się 
doświadczeniem zdobytym poprzez zrealizowanie dostaw na kwotę odpowiadającą każdemu 
z tych zadań (jeżeli Wykonawca składa ofertę np. na zadanie 1,2,3 musi wykazać, iż posiada 
doświadczenie zdobyte poprzez zrealizowanie min. jednej dostawy ryb i przetworów rybnych o 
wartości nie mniejszej niż 186 000,00 zł, min. jednej dostawy olejów i tłuszczy roślinnych
o wartości nie mniejszej niż 63 000,00 zł, min. jednej dostawy sosów, zup
i przypraw przetworzonych o wartości nie mniejszej niż 133 000,00 zł)
Wykonawca obowiązany jest do załączenia dowodów określających, że dostawa została 
wykonana należycie. Dowodami o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy były wykonywane, a w przypadku 
świadczeń okresowych są wykonywane,
a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze. Wykonawca nie jest w stanie 
uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy.
W przypadku świadczeń okresowych nadal wykonywanych – referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie – powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy i potwierdzać doświadczenie na wymaganą kwotę.
Wykonawca, na wezwanie Zamawiającego, zobowiązany będzie złożyć wypełniony wykaz 
dostaw (Załącznik Nr 6 do SWZ) wraz z dokumentami potwierdzającymi należyte wykonanie 
lub wykonywanie wskazanych w wykazie dostaw.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Zawarcie umowy nastąpi wg wzoru Zamawiającego – Załącznik Nr 4 do SWZ.
Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, wymagane będzie 
wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za wykonanie całości przedmiotu 
zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego 
wykonania umowy.
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy należy wnieść przed podpisaniem umowy.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 03/11/2023 10:10Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 31/01/2024

Conditions for opening of tenders
Date: 03/11/2023 10:20Local time: 
Place: 
31 Wojskowy Oddział Gospodarczy w Zgierzu.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
Zamawiający żąda, by wykonawca złożył wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe w celu 
potwierdzenia spełnienia przez oferowane dostawy wymagań określonych w SWZ:
DLA ZADANIA NR 1
a) Aktualną decyzję Powiatowego Lekarza Weterynarii o zatwierdzeniu zakładu do produkcji 
lub obrotu, określającą rodzaj i zakres działalności
lub
Aktualną decyzję Państwowego
W celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu
Wykonawca złoży w formie elektronicznej opatrzony kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym:
a) wykaz dostaw wykonanych wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane oraz załączeniem dowodów 
określających czy dostawy te zostały wykonane należycie – zgodnie z warunkiem opisanym w 
rozdziale V ust. 1 pkt. 2 litera
d według Załącznika nr 6 do SWZ.
b) dokumenty potwierdzające, że Wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej związanej z przedmiotem zamówienia obejmującej również odpowiedzialność 
ubezpieczonego za szkody osobowe lub rzeczowe wyrządzone przez wyprodukowane, 
dostarczone lub sprzedane towary (środki spożywcze) oraz spowodowane przez 
niewykonanie lub nienależyte wykonanie zamówienia w okresie ubezpieczenia zgodnie
z warunkiem postawionym w Rozdziale V ust. 1 pkt. 4 litera c.
W przypadku polisy, której suma gwarancyjna wyrażona będzie w walucie obcej Zamawiający 
przeliczy jej wartość wg średniego kursu NBP na dzień upływu terminu składania ofert.
Jeżeli przedmiotowe zaświadczenie zostało wystawione przez upoważnione podmioty inne niż 
Wykonawca, jako dokument elektroniczny Wykonawca przekazuje ten dokument.
Jeżeli przedmiotowe zaświadczenie zostało wystawione przez upoważnione podmioty, jako 
dokument w postaci papierowej, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczając zgodność cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej.
W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania
o udzielenie zamówienia Wykonawca jest zobowiązany złożyć następujące dokumenty w 
formie elektronicznej opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym:
1) informację z Krajowego Rejestru Karnego, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert; w formie elektronicznej, opatrzone kwalifikowanym 
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podpisem elektronicznym przez wystawcę informacji lub w postaci elektronicznej, jako cyfrowe 
odwzorowanie dokumentu papierowego, podpisane przez Wykonawcę lub osobę (osoby) 
upoważnioną, z zachowaniem sposobu reprezentacji:
Jeżeli przedmiotowe zaświadczenie zostało wystawione przez upoważnione podmioty inne niż 
Wykonawca, jako dokument elektroniczny Wykonawca przekazuje ten dokument.
Jeżeli przedmiotowe zaświadczenie zostało wystawione przez upoważnione podmioty, jako 
dokument w postaci papierowej, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczając zgodność cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej.
2) oświadczenie w celu potwierdzenia aktualności oświadczeń przedstawionych w formularzu 
JEDZ w formie elektronicznej, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym lub w 
formie cyfrowego odwzorowania opatrzonego kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez 
Wykonawcę lub osobę (osoby) upoważnioną, z zachowaniem sposobu reprezentacji zgodnie z 
Załącznikiem nr 9 do SWZ.
3) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 5 ustawy PZP, o braku przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2021 r. poz. 275), z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę lub ofertę częściową albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, 
oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej. Wzór oświadczenia, o którym mowa stanowi Załącznik Nr 10 do SWZ.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postepu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Body responsible for mediation procedures
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postepu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes
w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na zasadach 
przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590).

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
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Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Date of dispatch of this notice
28/09/2023


